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YOK 81°246

J1.U. Cmypoea

XAPAKTEPHbIE OLLMBEKU B AHITIMUCKOWN PEYU CTYOEHTOB

(MPU NCKYCCTBEHHOM BUJTMHITBU3ME)

Cmambs noceswieHa Haubonee munuyHbIM owubkam, Komopbie denalom cmyOeHmb! rpu U3yde-
HUU aHenulickoeo si3bika Ha (hOHEeMUYECKOM, JIEKCUYECKOM U epaMMamuyeCcKoM YPOBHSIX, U UHMep-
hepupyrowemMy 8/1USIHUIO PYCCKO20 si3bika Ha aHa2s1ulcKud.

Knro4deeble croea: murnoroaudeckue omnuyusi, 08yssbidue, UHMepgepeHyusi, co4emaemMocms,

MEXKybmypHasi KOMMyHUKayusi, napaduama.

Mpn M3ydeHUn aHIMUIACKOro sA3blka y CTyae-
HTOB HEpPELKO BO3HWMKAIOT TPYAHOCTU B YMOT-
pebneHnmn nekcnyeckMx eavHuy U rpaMmmaTu-
YECKMX KOHCTPYKUMI, CNeACTBUEM 3TOrO SB-
NATCA OWNBKN Kak B YCTHOMW, Tak U B MUCb-
MEHHOW peyn.

Lenb cmambu coctont B TOM, YTOObI Npu-
BreYb BHUMaHWe 4nTaTens, KoTopbi oBnage-
BaeT BTOPbIM MHOCTPAHHbIM £3bIKOM NMOO Cca-
MOCTOATENBHO, NMBO B YCNOBUSX LieneHanpas-
NEHHOr0 U KOMMEKTUBHOro M3ydeHus B cdpepe
obpa3oBaHusi, kK Haubornee TUMMUYHLIM OLLNO-
KaM, Kk npobreme A3bIKOBON UHTEpdEPEHLIMM, B
pesynbTaTe KOTOPOW AOMYCKaOTCA 3TW OLLINOKMN.

3agada gaHHOM cTaTbM — CMCTEMATU3UPO-
BaTb TUMMW4YHbIE OLIMOKW, KOTOpble AenarT
CTYAEHTbl Npy OOLEHNM Ha aHIMUACKOM S3bl-
Ke. [lpakTnyeckun oOMbIT MOKa3bIBaET, YTO
oWwnBKM HEN3BEXHBbI HA BCEX YPOBHAX SA3blKa.
W nyywe nonbItatbCa NPOrHo3vnpoBaTh “6onesHs
pocTta” [12, c. 4], 4em 6OpOTbCA C HEW B TeYeHNe
BCEro Kypca oby4eHus.

B nocnepHee Bpewms, koraa ocobeHHO BO3-
pocrno BMWsIHWE aHIMUUACKOro f3blka W Kak
cpenctBa OOLLUEHUS, U KaK SA3blka COBPEMEH-
HbIX KOMMbIOTEPHbLIX TEXHOMOTMM U CpeacTs
MaccoBoW MHGOPMaLMK, Korga paclumpseTcs
MeXayHapogHoOe COTPYAHMYECTBO, WHTEHCU-
PUUMPYIOTCA OernoBble KOHTakTbl B obractu
9KOHOMWYECKUX U KyNbTYPHbIX CBA3EW, yBenu-
YnMBaeTCsl BO3MOXHOCTb OOLLEHUs C Hacene-
HMeM [pyrux cTpaH, HeobXxoaumMO rOBOPUTb,
HaCKONbKO BaXHbIM OeNoM ABNSeTCa cosfa-
Hue 3(PPEeKTUBHON CUCTEMBI U3YYEHNS UHOCT-
pPaHHbIX A3bIKOB.

Yenosek, U3yvaroLMn MHOCTPAHHbLIA AA3bIK,
pedko MUHYeT CTOMKHOBEHWUSI C  SIBMEHUEM
A3bIKOBOW WHTepdepeHuun. IOToT eHOMeEH
BO3HMKAeT B pesynbTate BIUSHUSA OAHOMO
a3blka Ha gpyron. O6bIMHO POOHON A3bIK BNUS-
€T Ha NMHOCTPaHHbIN. HeyamBuTensHO, 4TO Npun
3TOM BO3HMKAKOT U TPYAHOCTU, U OLWNOBKM Kak
Ha aTane ycBOeHUs (DOHETUKM N NIEKCUKN, TaK
N Ha ypOBHE rpamMaTMYeCKMX KOHCTPYKUMI. B
POOHOM £13blKE MOXHO [AONYCTUTb OTKINOHEHWe
OT HOpMbl B YMNoTpebneHun nekcuKo-rpam-
MaTUYECKUX €OUHWL, KOTOpPble HaxoasTcs Ha
nepmdepnn A3bIKOBOTO CO3HAHUSA, HO rPamoT-
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HbI YernoBeK HUKOraa He owmnbeTcsa npu ncno-
nb3oBaHUN 6a30BbIX MOAENEN, COCTaBMASOLLMX
OCHOBY s13blka. TOT, KTO OBnageBaeT aHrmMunc-
KMM, OOImKEH naberatb owmnbOK BCAKOro poaa.
[nsa aToro n3garTca M NepensgarTcs KHUMN,
crnyXawue CcBOeObpasHbIMW CrpaBOYHUKaAMM,
KOTOPbIMM MOXHO MOfb30BaTbCA Kak Mpu ca-
MOCTOATENBHOM N3YYEHUU A3bika, TaK U B Xo4e
npenofaBaHnsa aHrfMNCKOro s3blka M B LUKO-
nax, u B Bysax [2, c. 3].

Haunbonee nonHbIMK, Kak Mbl CHATAEM, SB-
naTca “Tvnosi NOMUIKN MPU BUBYEHHI aHr-
nincokoi  mosn”  B. Konomwuey, [10],“Correct
English for Everyday Use” T. ApGekoBom [2] n
“Speak Authentic English” D. Puffalt wu
V. Starko [18]. B Hux gatoTcst ob6bsicHeHMs Mo
noBody MNpPaBUITbHOMO YNOTPeOneHnss CroB u
KOHCTPYKUMA,  OMUCBLIBAIOTCA  OCOBEHHOCTM
ynoTpebneHnsa NeKCUYecKkux eguHuy u npeg-
narawTcs ynpaxHeHus-nepesoabl Ans Bblpa-
00TKM aBTOMaTM3Ma B NPEOSOSNIEHUN BIIUSHUS
pPOOHOrO A3bIKa.

Kak nokasbiBaeT akTMBHOE 0OCyXaeHue
OaHHOWN Npo6rembl, OCHOBHbLIE OTKITOHEHMS OT
HOPM aHrfMNCKOro si3blka Ha (POHETUYECKOM,
NEKCMKO-CEMAHTMYECKOM W rpamMmmaTUyecKoM
YPOBHSIX CBSi3a@Hbl C TMUMOMOrMYECKUMU Pa3nu-
YNSIMM OBYX KOHTaKTHbIX A3bIKOB, C 0COBEHHO-
CTSMU BIUSIHUST POOHOrO (PYCCKOro) 4sblka,
CTEeNeHbl BMageHus BTOPbIM A3bIKOM (aHr-
NNACKUM) A3BIKOM, @ Takke OTCYyTCTBMEM ecTe-
CTBEHHOW aHrnUnckon peyeson cpeasbl [15].

Ewe B nepeon nonosuHe XX B. Y. BanHpax
n 3. XayreH onucanu OCHOBHblE MOMOXEHUs
Teopuun AByaAsbluns. [NpeactaButenu pycckom
nuHremcTuyeckon wkonel (B. Boropoauvukun,
J1. Wep6a) Takke mccnegoBanyn 3aKOHOMEPHO-
CTN B3aMMOOEWNCTBUS A3bIKOB MPU ABYSA3bIYMM.
M3BecTHO, 4TO [ABYsA3blYHblE nogn Oornblue
OPUEHTUPYIOTCA Ha CEMaHTWKy cnosa. JTO
nogreepxaaeT Te3uc J1. BeIroTCKOro 0 3Have-
HAN CEMaHTUKN POOHOrO si3blka NpU YCBOEHUMU
HepoAHOro A3bika: “... yCBOEHME UHOCTPaHHOrO
A3blka MOTOMY U SBMSIETCA UHTEPECHbIM Mpo-
LLleCCOM, YTO OHO UCMOSNb3yeT BCO CEMaHTU4Ye-
CKYI0 CTOPOHY POAHOro fA3blka, KOTopasi BO3HU-
KaeT B npouecce AnuUTenbHoro passutuns” [7,
c. 129].
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Kak ObIno ykasaHo Bbile, BO3HUKHOBEHME
MacCOBOro [BysA3bluMs B HacTosilLlee BpeMs
CBSI3aHO HEe TOMbKO C HenocpeacTBEHHbIMM
A3bIKOBLIMW KOHTaKTaMu, HO U C OBNageHuem
BTOPbIM S13bIKOM MPWY MOMOLLM CaMOCTOSTESb-
HOro, KOJSMEKTUBHOIMO W3Yy4YeHMS] BHE HeMoc-
pencTBEHHbIX KOHTAKTOB C HOCUTENSIMM BTOPO-
ro sA3blka, a TaKke npy NOMoLWm cCpeacTs mac-
coBou uHgopmauun, cetn NHTepHeT [25, c. 3].

UTtak, HocuTenb poaHOro A3bika cTankuBae-
TCS C SIBMIEHNEM MHTepdEPEHUUN, KaK TOMbKO
OH MblTAeTCs NOHATH M OCBOUTbL SA3bIK OpPYroro
Hapoga.

WHTepdepeHumst (B Hanbonee obwem no-
HMMaHWMN) — 3TO B3aMMOLENCTBME SA3bIKOBbIX
CUCTEM B YCNOBUSAX ABYA3blYMS, CKNaablBato-
werocsa nMbo Npu KOHTaKTax A3bIKOBbIX, MO0
npu WMHAMBUOYaANbHOM OCBOEHMUM HEPOAHOro
A3blKa; BblpaXaeTcsl B OTKNOHEHUSIX OT HOPMbI
W CUCTEMbI BTOPOro fA3blka nof BNUAHUEM PO-
OHoro. WHTepdpepeHuma nposiBnsieTcs  Kak
WHOA3BIYHBIN aKUEHT B peyn Yenoseka, Brna-
Jelowero AByMsi f3blkaMu; OH MOXET ObITb
CcTabunbHbIM (KaK XapakTepucTMKa peynm Kor-
nekTMBa) U nepexogsamm (kak O0COBEHHOCTb
ybero-nnbo  maguonekTa), UHTepdepeHuns
crnocobHa oxBaTblBaTb YPOBHM A3blka, HO OCO-
BeHHO 3ameTHa B (DOHETUKE (aKUEHT B Y3KOM
CMbIcrie cnoBa). [naBHbIM UCTOYHWK UHTEpPde-
PEHUUN-pacXoxXaeHna B CUCTEMax B3anMO-
OEeNCTBYIOLUNX SA3bIKOB: pasfuyHbli (POHEMHbIN
COCTaB, pasfnuyHble npaBuna MO3ULUOHHOM
peanu3aunm QOHEM, UX COYETAEMOCTM, pas-
NYHas MHTOHAaLUMS, pasfnuYHbI COCTaB rpam-
MaTUYECKMX KaTeropui 1 pasnunyHble crnocoobl
MX BblpaXXeHus. B uHTepdepeHumn HeT HUYero
CTpaLLHOro, ecnv 3TO Npexoasawun atan usy-
YeHus S3blKa.

AL TymnsaHckui, ncenegosaTernb HayyYHO-
TEXHUYECKOro nepesoda, cYMTaeT, YTo B MNpo-
deccnoHanbHO OPUEHTUPOBAHHOW MEXKYMb-
TYPHOM KOMMYHUKaLUKN NPOSIBNAETCH 3BYyKOBast
(cboHeTUu4eckas), opgorpadudeckas, rpamma-
Tnyeckasa (Mopgonorndyeckas, CMHTakcuyeckas
M MNyHKTyauMoOHHas), JeKcnyeckas, CcemaHTu-
yeckasl, CTUIUCTUYEcKass U BHYTPUA3LIKOBAs
nHTepdepeHuma [13, c. 21].

B poaHHOM cTaTbe Mbl OrpaHUYnnnCb pacc-
MOTpeHneM {OHETUYECKON, FeKCcudeckon u
rpaMmmaTnyeckon nHTepcepeHLnn.

Mo mHeHuto A. KapriMHcKoro, CywecTByrOT
Nno MEHbLUEN Mepe TpU BENUYMHBI, KOTOpbIe
onpeaensaT nHtepdepeHunto, — “3akoHbl Me-
XbA3bIKOBON WMOEHTUMKaLUKN, HOpMa SA3blka
BTOPOro, OTHOLUEHNS MexXay A3blKOBbIMU CUC-
TeMaMmn S3blka NepPBOro U fA3blka BTOporo” [9,
c. 3].

“AHanus 3Byvallen aHrmuMrUCcKon peyun pycc-
knx, — nuwet 0. TperyboBa B CBOEM ucche-
[OBaHWW, MOCBSALLEHHOM npobrnemam uHTep-
depeHuUn Npu HEKOHTaKTHOM ABYA3blYWM, —
[aeT OCHOBaHWe nonaratb, YTO TUMONorn4ec-
Kne pasnuyums POHOMNOrMYECKNX CUCTEM PYyCC-
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KOro W aHrmmMmncKoro A3blkoB 00yCnoBNMBaOT
noTeHumanbHoe none mHTepdepeHunn: Hanm-
yYMe B aHMMUMACKOM JONTUX MMAaCHbIX U OTCYTCT-
BME WX B PYCCKOM; OTCYTCTBME OrnyLue-
HWSA 3BOHKMX COMNacHbIX B aOCOMOTHOM KOHLE
cnoBa W Hanuune ux B pycckom u 1.4. OgHa-
KO hoHeTnYeckas TOXXOEeCTBEHHOCTb peanusa-
uun doHem (Hanpumep, 3BOHKUX COrMacHbIX)
OBYX 513bIKOB He Bcerga no3BonsieT OMnuHray
npaBuibHO 0hOPMUTE 3BYKOBOW OBSNK A3bIKO-
BbIX CpeACTB, TaK kak nmapagurMbl hOHEM B
KOHKpPETHOW peun He coBnagatoT. [pu nonHom
coBnageHny napagurmbl OoHeM 000UX A3bIKOB
00Obl4HO boHeTuveckaa uHTepdepeHuus He
nmeeT MecTa, ecnu (PyHKUMOHMPOBAHNE KaKo-
ro-nubo uneHa napagurMbl He OBYCNOBMEHO
ApyrMMu choHeTudecknmmn daktopamm’ [15,
c. 12].

MonHoe coBnageHwe napaguvrmMatuku 3BY-
KOB peyu poaHOro U BTOPOro A3blKOB HEe WCK-
NioYaeT nposiBNeHUs WHTepdepeHLnn, Tak
Kak CUHTarmaTuyeckme OTHOLLIEHUS] 3BYKOB pe-
4n B Gonbluen cteneHun obycrnoBnmMBaeT Npo-
SIBNEHMe TOro WM MHOrO BuAa WHTEpdepeH-
UMM B  KOHKPETHOM (PpOHEeTMYECKOM MO3nLnN.
Cneuudpmka covyeTaemocTM 3BYKOB POAHOrO
A3blka, poHeTnyeckas nos3mumsa u kombuHaTo-
puKa 3BYKOB OKa3blBalOTCA peLlalowmmn npu
NPOSsIBNEHUN MHTEpEepEeHLUN MaKCUManbHOro
nnn MnHMMansHoro Tuna [11, c. 62].

WHTepdepeHUns Ha HPOHETUYECKOM YpOB-
He 3aKkni4aeTcs B HapyLUeHUU NPOU3HOLLEHNS
3BYKOB, CBOWCTBEHHbIX aHITIMINCKOMY $3bIKY,
noa BMAMSIHWEM POAHOro si3blka. ABneHus ¢o-
HeTMYeCcKkon WMHTepdepeHUMM BCTpevarTcs B
aHIMUACKON peydn yvalumMxcs OOCTaTOYHO 4ac-
TO MU B HEKOTOPbIX Cry4Yasx MPUMBOASAT K U3Me-
HEHUIO CMbICra cnosa. AHanu3 YCTHOW aHr-
NIMNCKOWN peymn yyalumxcsa nokasarn, 4to 6onb-
Wasi YacTb OTKMOHEHUIA OT HOPM aHrMUACKOro
a3blka (49%) oTMeyaeTcs MMEHHO Ha HOHETH-
YeckoM ypoBHe [15].

[posiBneHns doHeTU4eckon UHTepdepeH-
LUUN MOXHO 3aMeTUTb NPaKTUYECKU Ha KaXaoM
3aHATUK MO aHrMUNckoMy A3biky. Npexae Bce-
ro, 3T0 CMeHa MecTa ygapeHus B HEKOTOPbIX
WHOCTPaHHbIX CroBax Nnog BAWSHWEM POAHOrO
a3blka: industry, botany, influence, collegue,
magazine; 370 Takke npousHoweHue OykB,
KOTOpble He MPOU3HOCATCA B aHIMMNCKOM:
comb, subtle, tomb, heiress, hour, knowledge,
knife, palm, half, psychic, receipt, whistle,
fasten; aTo n HenpaBunbHOe yaapeHue: yaa-
peHve nagaeT Ha nepBbliA Cror, ecnun 370 Cy-
LLeCcTBMUTENbHOE, U Ha BTOPOW CRor, ecrnu aTo
rnaron: suspect — suspect, conflict — conflict,
progress — progress, permit — permit; ato n
HenpaBuITbHOE YTeHMe CcoYeTaHun OykB, Ha-
npumep: break, steak but bleak, streak; kitchen
but lichen: war but far; rounded but wounded;
fury but bury. ®oHeTUCTbI cKaXXyT BaM, YTO WH-
TepdepeHLnNss PyCCKOM PUTMUKA U MENOOUKN
npyv roOBOPEHUU PYCCKOA3BIYHOrO YernoBeka Ha
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aHrMMNCKOM £A3blke CO34aéT Y aHrMUNCKOro
cnywaTenss He NpoOCTO OuylleHue, 4YTO OH
CNbILUUT peYb MHOCTpaHLa — 3TO ObIfo Obl ewwé
nonbenbl. NMpobnema B TOM, YTO HEBUHHAA
pycckasi NpOCOAMKa, HarnoXXeHHast Ha aHrnminc-
KW TEKCT, 3acTaBnsieT criylartens nogcosHa-
TENbHO WHTEpPNpPeTUpoBaTb TaKyld pedb Kak
rpybyto, HaBA34YMBO OaBsLLYHO, NpUKasHyto. o
CpaBHEHWU0 C MOCTEMEHHON HUCXOAALLEN CTy-
NneHYyaTon LIKanow, KoTtopasi sBNseTca HenT-
panbHOW AN aHrUICKOro $3blka, pycckas
HeWTpanbHas MHTOHAUWOHHAdA LiKana — BOJ-
HooOpasHas, C ydapHbIMM Crnoramu, noaHuW-
MalwumMmcss BBepx, U 6GesygapHbiMu, “npo-
BanNMBaKLWMMNCA” BHU3, — 3BYYUT CITULLKOM
3MOLMOHanbHO, UCTepMYHO. Pycckue Bexnu-
Bble MpocbObl, MMeloLWmMe B HOPME HUCXOAst-
LLIMA MHTOHALMOHHBIN PUCYHOK, BOCMPUHMMALO-
TCs Kak rpybble 6e3anennsunoHHble npukasbl
AHIMUACKUM YXOM, MPUBLIKWMM K TOMY, YTO
npocbba — 3TO HEMPEMEHHO BbICKa3biBaAHMWE,
3aBepLuatolleecs crioBoM please, n obssate-
NBbHO NPOU3HOCSLLEECH C BOCXOOALLMM TOHOM.
MpuYéM oLLyLLIeHNsT 3TN BO3HUKAKT y ChnyLia-
Tens NOMMMO CO3HaTeNbHOro KOHTpons, a 6o-
pOTbCS C MOACO3HATENbHbLIM OLLYLLEHUEM Ype-
3Bbl4aliHO TPYAHO: YCMOTPETb B HECOOTBETCT-
BMM MHTOHAUMOHHBIX LWKan gedekt doHeTnku
cnocobeH passe 4YTO npocdheccop XUrTUHC; Nio-
©on gpyron cnywaTenb HEBOSIbHO AeNaeT Bbl-
BoAbl B 00MnacT “HaumoHanbHOro xapakrepa”
N Mpo4YMx CcTepeoTunoB (pycckue nwogn -—
B30anMoLLHbIe, Hecaep)XaHHble, HEeBOCMUTaH-
Hble, aBTOpUTapHbIe 1 T.M.) [8].

YernoBek, pOAMBLUMACA U MOCTOSIHHO Bpa-
LWAKLWNACA B PYCCKOSI3bIMHOM COLMyMe, He-
MUHYEMO €Xe[HEBHO CKaTbIBAeTCs K PYCCKOM
doHeTuke. MoaTomy Bonee npakTMYHO 0OBbAC-
HUTb MOCTOSIHHO Haubonee CyLEeCTBEHHYO
pasH1LYy Mexay OTAenbHbIMU 3ByKaMu pyCCKO-
ro U aHrMUACKOro sI3bIKOB.

He meHee, a moxeT ObITb, M Gonee rny6o-
Koe BnusiHie WHTepdepeHUUn nposiBNseTcs
Ha NEeKCUYECKOM YPOBHE.

BbigensioT kak OCHOBHblE crnegyolime
NPUYMHBI MEXBA3BIKOBOW JTEKCMYECKON WHTE-
pcdepeHummn: 1) nonHoe unm YactmyHoe He3Ha-
HWe OEeHOTaTUBHOMO, CUrHUMMKATMBHOIO 3Ha-
YeHus1 CroBa; 2) NepeHoC 3HayYeHust ¢ eauHK-
Ubl POAHOrO $3blka Ha COOTBETCTBYHOLLYIO
e[1HMLY BTOPOro s3blka M BykBarnbHbIN nepe-
BOA; 3) HapyLLeHWe NEeKCUYEeCcKon codeTaemMoc-
Tn cnos [1; 6; 9].

Jlekcuko-cemaHTu4eckass MHTepdepeHUns
3aBWCUT OT CTEMNEHW OBMaAEHUS CIOBAPHLIM
COCTaBOM, CEMaHTUKOMW WU CTUNNCTUYECKMMM
NpU3HaKaMn FNEKCUYECKUX €AMHUL, aHTTIMACKO-
ro (BToporo) si3bika, OT TOro, Ha Kakow CTyMneHu
OBYA3bl4MSA Haxogutcs 6unuHre. Hago otme-
TWUTb, YTO UCMOMb30BaHNE OOHO3HAYHbIX CIIOB,
0603HavYalLLNX KOHKPETHbIE NMPEeAMETbI, pea-
nMn oBGBEKTMBHOIO Mupa, OObIYHO He NpuUBO-
ONT K UHTepdepeHunn, Tak Kak ycTaHaBnvBa-
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I0TCA MPSIMbIE COOTBETCTBUS HE TOMBKO MEXAy

eQuHMLAaMN PYCCKOTO W a@HITIMACKOTO SA3bIKOB.

BvnuHrBanbHass nNapoHMMUS BO3HUKaET Mpu

MCMONb30BaHMN CrOB, UMelLWuX: a) bnuakoe

3By4aHue; 6) 6nnskne cembl, HO He 3HaYeHus.

Ha HavanbHOM 3Tane ocBamBalOTCA MPsAMbIE

3Ha4YeHus, Ha NPOABWHYTOM 3dTane — nepeHoc-

Hble 3HayYeHUs1 NONMCEMaHTUYHOro CrnoBa, yne-

Hbl CMHOHUMMUYECKOro psaa. Jlvwbe Ha BbICOKOM

CTyNneHn OByA3bluMSA OOCTUraeTcsl S3blkoBasi U

peyeBasi KOMNETEHTHOCTb OUNWMHIBa, KOrga OH

nepectaeT onuMpaTbCs Ha CcpeacTBa pPOOHOro

A3blka, @ BTOPOW $A3blK B CO3HaHMKU OunuHrea

CTaHOBMWTCHA opyanem popM1pPOBaHNS MbICHN.
MHorga npuyvMHOM HeafekBaTHOro Aasne-

HUSA Ha aHIMUIACKUIA S3bIK CO CTOPOHbI PYCCKOro

roBOPSILLLErO MOXET CTaTb Takas, ka3anoch Obl,

HeonacHast U 4MCcTO hopmarnbHas Bellb, Kak

BbICOKasi YaCTOTHOCTb PYCCKOro CrioBa, KoTo-

pyl0 FOBOPSALLUMIA HEBOMBHO MbITAETCA BOCMPO-

N3BECTU B @HITIMACKOM, K MECTY U HE K MeCTy

ynoTpebnssa ero “npsiMon” aHrnUCKUIA croBea-

pHbIM 3kBMBaneHT. Mo HabnwogeHuio W. 3y-
6aHoBoM [8], MMEHHO 3TO NMPOUCXOAUT C Napou
cnoB “gywa’/“soul”. Pycckoe “‘gywa”, a Takke
npon3BogHble OT Hero (“OyweBHbIN”, “3apgy-

LWEeBHbIN", “6e3nyLHbIA’) — cnoBa Ype3Bblyai-

HO YacTOTHble, NPUYEM BO MHOMMX Cry4yasx

OHM BCTPEYalTCH B YCTOMUYMBLIX BblPaXKEHNAX

W Mamomax, rge ux cmbicn ocrnabneH n cTépt

(B oywe, c gywon, 6e3 gywm, no ayiie, ot ay-

wu, ons gywu, (He) Kk aywe u 1.4.). Soul B Ka-

YecTBe 3KBMBAreHTa crosa “‘gywa’ nogonget

TONbKO B KOHTEKCTax, rae peyb uaet o penu-

ru; Hanpumep, o6 Myaenckon, XpUCTUAHCKON

unn OyoaMCTCKOW OOKTPUHE, O BEPOBaHUSIX

OPEeBHUX ernnTsaH, rpekos vnu mHaenues. Bo

BCEX OCTalbHbIX CIyyasX yAadHbIMW BapuaH-

TaMmu nepeBoja OKaXyTCH YCTOMYMBBLIE Bblpa-

XeHus co crnoBoM heart (unu cnoxHele crnosa

C 3TUM Xe KOpPHEM), WM KOHCTPYKLMK, obpa-

30BaHHbIE MO KaKOMY-TO UHOMY NPUHLMMY:

6eccmepTHas gywa > immortal soul;
cnaceHue gywum > the salvation of the soul;
nepeceneHne pgyw > transmigration of
souls/ metempsychosis.

Ho:

— B rmybuHe gywwm > at heart/ at the bottom
of one’s heart/ deep down;

— pasrosop no gywam > heart-to-heart talk;

— (genatb yto-nnb0O) C gywon > put one’s
heart in smth.;

— o7 gywwu > from one’s heart;

— (BbIOpaTb YTO-NM6O) No aywe > after one’s
heart/ to one’s liking;

— ©e3pgywHbIN Yyenoek > heartless person;

— KpuvBUTb Aywon > act against one’s
conscience;

— CTOATb Yy KOro-nubo Hapg aywon > breathe
down smb’s neck / look over smb’s
shoulder n T.4.

Ecnu xe 6onblioe KOnM4ecTBO pyCccKONA3bl-

YHbIX roBopsLMX ByaeT HaCTOMUYMBO NbITaTbCA
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BCTaBUTb B CBOK aHITIMNCKYID peyb BO BCEX
3TUX NO3ULMSIX MMEHHO CroBo soul, To y cny-
waTtenen MOXeT CO34aTbCs JOXHOE Brevart-
fieHne O Kakow-TO OCOOOM 3HAYUMOCTWU ITOro
NOHATUA OIS PYCCKOro S3bIKOBOrO M HauMoHa-
neHoro coobuiecTsa. A oTcloga yxe Hefjaneko
W 0O BeKoBe4yHOro Mmuda o “3aragoyHon pycc-
Kou gylwe”, 6e3 obpalleHnst K KOTOPOW PYCCKUI
YerioBeK He MOXET Bblpa3uTb [aXe Ccamylo
PacXoXyt MbICIb.

MHorve owmnobkn Bbi3BaHbl PACXOXOEHVEM B
peyeBOM 3TMKeTe. B aHrno-KenbTCKOM KynbTy-
pe, ecnu Bbl O YeM-TO nNpocuTe, To obAsaTenn-
HO [OOJPKHbI BCTaBMTb B Mpocbby CroBo
please — aT0 0QHO M3 MOOGUMBIX CrOBEYEK U
Hanbonee ynoTpebutenbHoe B OTIMYME OT
pycckoro, a cnoeo ‘lMoxanyncta” — kak oTBeT
Ha ©narogapHocTb nepeBoguTca You are
welcome, a B BocknuuaHum “BoT, noxanymnc-
Ta” — Here you are.

BoT elle HeCKONMbKO MPUMMEPOB TUMUYHBIX
NEKCMYECKUX OLLIMBOK:

Only — the only. Xopolio n3ssectHoe Hape-
yne only — “Tonbko” yacto cmewwmBatoT ¢ the
only, KOTOpoe O3HayaeT “eANHCTBEHHbIN”. Ha-
nnumne nepepg only apTuknsa ykasblBaeT Ha TO,
yto the only aBnseTca npunaraTenbHbIM,
oTBevalLum Ha Bonpoc “kakon”. Cneposarte-
nbHo, the only He MoXxeT o3Ha4yaTb “Tonbko”, a
nepeBoanTCS Kak” e QUHCTBEHHbIN”.

Some — the same. Some — konuyecTBeH-
Hoe mecToumeHue. The same — npunaraTerb-
HOE CO 3Ha4YeHneMm “ToT xe”. XOoTa 3TO XOPOLLO
N3BECTHO, 3TV CNOBa HEPEAKO MNyTatoT.

Because — because of. Because — coto3
“noTomy 4TO”, M 3a HUM criedyeT noanexatlee.
Because of — npegnor “ns-3a”, “Bcnegcrene”, n
3a HUM cnegyeT obcToaTenscTBo. CMelleHne
9TUX ABYX 3HAYEHUN NPUBOOUT K MCKaXKEHMIO
nepesogda. 3ameHa npeanora col3oM npe-
BpaliaeT obCcToATENbCTBO B nognexaiiee wu,
COOTBETCTBEHHO, HENUYHyl dopMy rnarona
WU Jpyryto 4acTb peynm — B CKasyemoe, 4To
BEAET K MCKaXXEHMWIO CMbICNa NpeasioXeHus.

He cnegyeT cmewwvBaTh 3HA4YeHWs U crie-
OYHOLLMX COB:

To accept — “mpuHumatb’; to except —
“neknovaTts’, to affect — “BnnaTte Ha”; to effect —
“ocywecTBnATh, disinterested person” — TOT, KTO
nposiBrsieT HebonbLLUIOW MHTEPEC, a “uninterested
person” — TOT, KOrO YTO-NMMBO COBCEM HE MHTe-
pecyer.

Fewer and Less. “Few” and “fewer” ynor-
pebnseTca ¢ ncuucnsiemMmbiMu CyLlecTBUTENb-
HbiMKn, e.g., The firm has fewer than ten
employees, The firm is less successful now
that we have only ten employees — B oTHoLUe-
HUW TMNOTETUYECKOIO KONMYeCTBa.

Forget and leave, learn and study, type and
print, remember and remind n mMHorne gpyrue
napbl CroB TPeOYT BHMMAaTENBHOMO U3yYeHus
W TwareneHon nNpopaboTku Ansi TOro, YTO Bbl-
Bop cnosa 6bIN NPaBUIILHbIN.
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[Mpn 0ByyYeHMn aHrMUICKOMY S3bIKY BCerga
Hago MMEeTb B BuAy HecoBnageHue rekcunyec-
KX CUCTEM 3TUX HA3bIKOB, HAgO MOMHUTbH O
TOM, YTO CMoOBa W COBOCOYETaHUSA, MMeKLLme
OfMHaKOBOE NPeAMETHOe 3HayYeHue, MoryT He
coBnagaTb N0 3TUMOJIOrMYECKON MOTUBMPOBKE
N COBPEMEHHOMY acCoLMaTUBHOMY 3HAYEHUIo,
rpaMmaTtmyeckasl XxapakTepucTmka fekCcU4ecku
CXOAHbIX CITOB MOXET ObITb pasfuM4HON, 4TO
cnocobbl cnoBoobpasoBaHUs U, Kak pesynbtaT
X OENCTBUSA, CTPYKTYPHbIE TWUMbI CIOB HE SB-
NSATCA OAMHAKOBBLIMW U YTO CIOBa, MOEHTWY-
Hble MO CBOEMY CIOBapHOMY 3HAYeHMI, NOYTH
BCErga pasnuyalTcs 3HAYEeHUsIMM KOHTEKCT-
HbIMMU.

WHTepdepupytoLlee BO3AENCTBME POAHOIO
N WUHOCTPAHHOIO SA3bIKOB MOXET MPOSBNSATLCS
Kak pasgenbHo, Tak U O4HOBPEMEHHO, U OXBa-
TbiBaTb cdepy CUHTakcuca, mopdonoruu,
CNoBOOOpa3oBaHMsA N CEMaHTUKM.

pammaTtmyeckasn nHTepepeHUnss B aHr-
NVIACKON peun yyawmxcsa obycrnosneHa pasnu-
YNAMKU B FpaMMaTUHECKOM CTPOE PYCCKOro M
aHrnunckoro A3bikoB. CBOOOAHLIM MOPAJOK No-
CTPOEHNS YNEHOB BbICKA3blBaHNSI B PYCCKOM
A3blKe, Pa3nnunsg B rpammaTU4ecKnx KaTeropu-
AX poga, onpegeneHHoCcTUu/HeonpeaeneHHoCTw,
yncna CywecTBUTENbHbIX, BuAA, BPeMEHU U
3anora rnarona v T.4. Co3gatoT noTeHumansHoe
rnore rpaMMaTnyeckon nHTepdepeHLn, a pas-
nmuna B crnocobax BbIPaXKEeHUs Takux rpamma-
TUYECKMX KaTEeropum COCTaBMsOT peanibHoe
rore rpamMmmaTu4ecKkon nHTepdgepeHuun.

OyeHb 3amMeTHO MHTepdEepupyloLLlee Bnvs-
HME PYCCKOro A3blka Cka3blBaeTcsa npu Bbldbope
npeanoxHoro nnm GecnpennoxHoro ynpasne-
HWS, 30eCb YeTKO BO3HMKaeT accoumaTuBHas
CBSA3b MEXAy MNadeXHbIMW OKOHYaHUAMW B
PYCCKOM £i3blke W MpeasioraMyM B aHrMIACKOM.
TunuMyHas HenpaBUITbHOCTL — Mepegada 3Ha-
YeHus gaTenbHOro nagexa npegrorom...to >
(HenpaBunbHo). He believed/contradicted to
me, 4TO MPOUCXOOUT CKOpee BCEro nog Bnus-
HMem fapyrux rnaronos, to reply to smb., to
believe to smb.

BnusHue pycckoro A3bika MposABnsSeTCs B
OykBanuamax, Hanpumep, A Bugen coH-He |
saw a dream, a | had A DREAM, A 3abbin
yuyebHuk goma He | forget the textbook at
home — | left my textbook at home.

B npegnoxenun “Ill explain you the
problem” gBa [ONOMHEHUA NPAMOE N KOCBEH-
HOe, NMPUHATO CTaBMTb CHavana npsiMoe, a 3a
HAM KOCBEHHOE, MO3TOMY MpPaBWUiIbHO Hado
ckasatb “I'll explain the problem to you”.

MpeonoxeHne “A gymato KynuTb HOBYHO
MaLUMHY” Hemnb3s MepeBecTu C UCMONb30BaHW-
€M WHPWHUTMBA, MNOCKOMNBbKY WHMUHUTMB He
ynoTpebnsieTca nocne rnarona “think”, noatomy
npaBunbHO ByaeT “I'm thinking of buying a new
car” or “I'm thinking about buying a new car”.

MHOro BpemeHu MNpPUXOAMTCS TpaTUTb Ha
00bsiCHEHMe OTBETOB Ha pasgenuTerbHble



Cepia: N'ymaHiTapHi Hayku, 2013 p., N2 1 (32)

Bonpocskl, Hanpumep, OHa He 3HaeT VcnaHcko-
ro si3bika, He npaega nM? — She does not know
Spanish, does she? lNpu oTtBeTe “HeT, 3Ha-
eT’ — crnegyet MNOMHWUTb, YTO B aHITIMACKOM
A3blke He OblBaeT ABOMHOIO OTPUL@HUA U crie-
ayet nepesoautb Yes, she does. 310 npasuno
paboTaeT 1 B BOMPOCUTENbHO-OTPULATENBHbIX
npeanoxeHunsax, Hanpumep: Don't you know
this actress? — Pa3Be Bbl He 3HaeTe 3Ty aKT-
pucy? “HeT, 3Hat” no aHrnuiicku byget Yes, |
do.

BonpocutensHoe cnoso How B npeanoxe-
HusAx “Kak Ha3biBaeTcs 3TO pacTeHne? Kak Bbl
noymaete? Kak 3To nmo-aHrmunckn?” byaoet ne-
pesoantbcs: “What is this plant called? What
do you think? What is the English for?”.

WHTepeceH cnepylowmii npumep, BCTpETU-
BWMNCA Ham B WHTepHeTe npu nepesoe
npeanoxeHus “Y Hac 3aKOHYMIIOCb MOJSIOKO”.
The milk is all — moxeT ckasaTb BbixodeL, 13
CeepHon EBponbl. The milk is gone — nonpa-
BUT €ro “MCTUHHbIN® amepukaHel. The milk is
finished/ended — ckaxeT HauuHawWwmi pycc-
k. The milk is over — nonpaBuT ero NpPogos-
xatowmn. We've run out of milk — ckaxeT 60-
rnee 3HaOLWMIA N BCE Xe, AaXe eCnu Bbl CHa-
Yana no-pyccku nogymaeTte, YTO MOJIOKO 3aKo-
HYMMOCb, 3a4yMaBLUMCh HaZ CYThbiO, Bbl CKaxe-
Te, yto we dont have any more milk, 4to n 6y-
OeT caMblM aekBaTHbIM NEPEBOAOM.

TUNMYHbIE OTKIOHEHNSA OT HOPM aHTTIUIACKO-
ro s13blka Ha rpaMmaTU4EeCKOM YPOBHE Haxoas-
TCS B TECHOW 3aBWCUMOCTM OT CTEMNeHu Bna-
OEHVS U3y4aloLMMmM aHIIMACKUM A3bIKOM. Yem
BbllLe CTeneHb BrafeHusl aHrMACKUM A3bl-
KOM, TEM pexe N IKCTEHCUBHEE OTMeyvaloTcs
OTKMOHEHNS OT HOPM aHIFIMNCKON rpaMMaTUKu.

Kak Bmaum, uHTepdepeHuma Ha pasHbiX
YPOBHAX XapaKTepu3yeTCsi PasfMyHON UHTEH-
CUBHOCTbIO.

Hanbonee sipko oHa npogasnsieTca Ha o-
HEeTUYEeCKOM YPOBHE, U XapakTepHa Ha BcexX
YPOBHSAX OOYYEHWs1 aHrIMNCKOMY SI3bIKY, Jek-
CUKO-CEMaHTU4eckas uHTepdepeHLuma npea-
CcTaBnseT cobON OTKIIOHEHUSA OT HOPM aHrNN-
CKOro crnoBoynotpebnexHus, a ee npuynHamm
MOXHO HasBaTb HecoBMajeHwe obbema 3Ha-
YyeHMn crnoB B oObomx #3blkax, HecoBnage-
HMe NeKCu4ecKon coyeTaemocTn 1 accouma-
TUBHbIX CBSI3€N Y COOTHECEHHbIX CrOB aHrmum-
CKOr0 N PYCCKOro $13bIKOB, CUHOHUMUIO U OMO-
HUMUIO B aHINUNCKOM $3blke. PeryndpHas u
KOMMYHUKaTUBHO 3HaYMMas NEKCUKO-CEMaHTU-
yeckas WHTepdepeHunss nposiensietcs B 60-
nNblUen CTeNeHM Ha HayarbHbIX CTYNeHsX Bra-
OEHVS aHTTIMNCKUM SI3bIKOM.

pamMmaTuyeckass MHTepdepeHuns oTme-
YaeTca perynsipHo (42% ot obulero yicna oT-
KIOHEHWUIA OT HOPM aHITIMACKOro f3bika) U B
OonpederneHHbIX Cry4Yasax HOCUT KOMMYHWUKaTW-
BHO 3Ha4MMbI xapaktep. MHoroobpasvne WH-
TepdEePEHTHBIX ABNEHUA B aHITIMNCKON peyn
yyalmuxcsa Ha rpaMmmaTuyeckom ypoBHe obyc-
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NOBIIEHO B NEPBYIO OYMepedb pas3nnynem pycc-
KOro M aHrmMnCcKoro SA3bIKOB B rpammaTunyec-
KOM CTpOe, COCTaBfiAOWEM Kapkac a3blka [5,
c. 123]. Job6aBmm Takke, YTO HEKOTOPLIE OLUK-
OKM MOXHO OOBACHUTL HEBHMMATENBHOCTbLIO,
“6onesHblo pocTa”’, C KOTOPOM OYEeHb TPYAHO
BopoTbCA.

Bbieodbl. lMogBoas wtor, 3ameTuM, 4TO
n3baBnATbCA OT MHTEpdEPEHLUN POJHOrO
A3blka NyTEM U3YYeHUs pasnuunini Mmexay poa-
HbIM M M3y4aeMblM BECbMa XJIOMOTHOE 3aHs-
Tme. Hago, oBnageB ocHOBamMu U3y4aemoro,
Kak MOXHO CKOpee nepexoauTb Ha M3ydeHue
n3y4yaemoro Ha m3y4aemoMm, TO eCTb M3yyaTb
A3blK Yepes Hero xe, TO eCTb A3blKWM HAAO cpa-
3y e pa3BecTU Kak MOXHO darblue 4Tobbl,
Koraa roBopuLLb MO-aHrMNACKK, HE MbICITMIIOCh
Mo-pycCKW, @ MbICIIUTb MO CYTW, MPOCTbIMK
dpasamu, HO cpasy Ha A3blke nzydaemom. Ho
npy 3TOM MOHUMATb U MOMHUTb, YTO MpU U3Y-
YEeHUN NHOCTPAHHOrO A3blka BAUSIHUE POOHOMO
HeM3bexHO, HO Hado OCO3HaHHO cTapaTtbCs
€ero MMHMMM3NPOBATb, €CMNN YX HEBO3MOXHO
nsbexaTb.
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CwmypoBa J1.I. XapakTepHi NOMUNKU B aHIMMiACbKiN MOBI CTYAEHTIB (Mpu WTy4YHOMY GiniHrBi3mi)

Cmammio npucesyeHo Halbinbw munosum rnomMusikam, siki pobnsme cmydeHmu npu 8UBHYEHHI aH-
2niticbKoi Mo8U Ha GhOHEMUYHOMY, JIEKCUYHOMY ma epaMamu4yHOMY PIeHsIX, U iHmepgepyr4o20
8r1/1u8y POCIliCbKOI MOBU Ha aHarlitiCbKy.

Knroyoei cnoea: murnonoziyHi 8i0MiHHOCMI, 08OMOBHICMb, iIHMepPGEPEHUis, Crioy4YHICMb, MKKY-
NibmypHa KoMyHikauisi, napaduema.

Smurova L. Typical errors in the English language students (in artificial bilingualism)

The article deal with common mistakes students make while studying the English language? They
can be phonetic, lexical and grammatical. The problem of interference is also considered.

Key words: typological differences, bilingual, interference, combination, cross-cultural
communication, paradigm.
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